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 Ushbu maqola zamonaviy tilshunoslar, psixologlar va 

adabiyotshunoslar tomonidan "so'z" konseptini o'rganish 

va sharhlash muammolariga bag'ishlangan. Amalga 

oshirilgan tahlillar va berilgan xulosalar, fikrlar xilma-

xilligiga qaramay, ushbu til birligining butun fan uchun 

qanchalik muhimligini ko'rsatadi. Shuningdek uni 

lingvokognitiv va psixolingvistik xususiyatlari tahlil 

qilinadi. 
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KIRISH 

So'z lug'atning asosiy birligi (tilning leksik darajasi) sifatida til tizimining eng muhim, 

markaziy birligi hisoblanadi. So'z voqelik hodisalarini (ob'ektlar, belgilar, harakatlar, holatlar, 

munosabatlar va boshqalarni) ifodalash, his-tuyg'ularni, his-tuyg'ularni va shaxsning irodasini 

ifodalashga qodir bo'lgan tilning eng qisqa birligidir. Aynan so'zlar har qanday tilning asosiy 

vazifasini - odamlar o'rtasida aloqa vositasi bo'lib xizmat qilish, ular o'rtasida o'zaro 

tushunishni ta'minlash uchun maksimal darajada hissa qo'shadi. Bu, xususan, tilni bilish 

darajasi (masalan, chet tillarini o'rganishda) birinchi navbatda chet tilining o'zlashtirilgan 

lug'at miqdori bilan belgilanadiganligi bilan tasdiqlanadi. 

Bu tilshunoslik adabiyotida bir necha bor tilga olingan. “Ular til haqida gapirganda, 

birinchi navbatda, so'zni nazarda tutadi. So'zlarni bilmasdan, bundan tashqari, ularning ko'p 

qismi tilni bilish, undan foydalanish mumkin emas. Bu, ayniqsa, chet tillarini o'rganishda aniq 

ko'rinadi. Agar siz chet tilining tovush tarkibini va uning grammatikasini o'rgangan bo'lsangiz, 

bu tilni hech qachon tushuna olmaysiz, o'qiy olmaysiz va undan ham ko'proq gapira olmaysiz. 

...Ko‘p sonli so‘zlarni bilish va ulardan foydalana bilish tilni bilish darajasini belgilaydi. 

Shuning uchun ham so'z tilning eng muhim elementidir . So'z "tilning butun mexanizmida 

markaziy narsa sifatida bizning ongimizga o'zini tinimsiz ko'rsatadigan birlikdir" 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODOLOGIYA  

Har bir tilda juda ko'p so'zlar mavjud. Agar, masalan, turli tillardagi tovushlar/fonemalar 

soni o‘nlab hisoblansa, morfemalar soni (ko‘pincha alohida so‘zlarga teng bo‘lgan ildizlarni 

hisobga olmaganda) yuzlab bo‘lsa, so‘zlar soni o'nlab va yuz minglab hisoblanadi. Shu bilan 

birga, har bir tildagi so'zlar moddiy tuzilishi jihatidan ham, semantikasi va bajaradigan 

vazifalari jihatidan ham juda xilma-xildir. "So'zning ma'lum bir lisoniy hodisa sifatidagi 

shubhasiz haqiqatiga qaramay, unga xos yorqin belgilarga qaramay, uni aniqlash juda qiyin. 
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Bu so'zlarning strukturaviy, grammatik va semantik nuqtai nazardan xilma-xilligi bilan 

bog'liq. Ayrim tilshunoslarning fikricha, “umuman olganda, bu so‘zning qoniqarli ta’rifi yo‘q, 

uni berishning ham iloji yo‘q”. 

So'z tushunchasining ta'rifi leksikologiya va umuman tilshunoslikning o'ta murakkab 

muammosi hisoblanganligi sababli, ko'plab tilshunoslar so'zga ta'rif berishdan bosh tortgan 

holda, uning individual xususiyatlarini ko'rsatish bilan cheklanadi. V. V. Vinogradovning 

fikricha, “tilshunoslar so‘zga ta’rif berish yoki uning tuzilishini to‘liq tavsiflashdan qochishadi, 

vazifani faqat ba’zi tashqi (asosan fonetik) yoki ichki (grammatik yoki leksiko-semantik) 

belgilarini ko‘rsatish bilan cheklaydilar. ”. 

Zamonaviy tilshunoslikda so‘z tushunchasiga ta’rif berishda, odatda, kabi belgilarga 

e’tibor beriladi. Shu bilan birga, tilning eng muhim birligi sifatida so'zning roli ko'pincha 

ta'kidlanadi. 

MUHOKAMA VA NATIJALAR 

Zamonaviy kognitiv tilshunoslik ko'plab an'anaviy ilmiy muammolarni yangicha izohlab, 

so'z bilan mustahkamlangan bilimlarni tushunishimizni rivojlantiradi va chuqurlashtiradi. 

Ushbu muammolardan biri tilshunoslik, psixolingvistika va kognitiv lingvistika nuqtai 

nazaridan ma'no va tushuncha o'rtasidagi munosabatlar muammosidir. 

Tushuncha va ma'no o'rtasidagi munosabatlar muammosi kognitiv tilshunoslikning eng 

muhim muammosidir, chunki kognitiv tilshunoslikning alohida lingvistik yo'nalish sifatida 

mavjudligi ham, o'z navbatida olingan natijalarni oldindan belgilab beradigan tadqiqot 

metodologiyasi ham uning nazariy asosiga bog'liq. 

Konsept atamasi tilshunoslik tadqiqotlarida XX asrning birinchi yarmidan paydo bo'la 

boshladi. Bu atama ingliz tiliga oid so'z bo'lib, (conssept), rus tilida ponyatie (tushuncha) 

atamasi bilan tarjima qilinadi. Keyinchalik bu atama tushuncha atamasi bilan aralashtirib 

yuborila boshlangach, uning tom ma'nodagi mazmunini aniq shakllantirishga qaratilgan ishlar 

tadqiq qilina boshlandi. Lingvistik ensiklopedik lug'atda konsept atamasiga quyidagicha ta'rif 

beriladi: "konsept bu - "so'z ma'nosi" kabi tushuncha bo'lib, faqat bog'lanishlar tizimi nuqtai 

nazaridan farqlanadi; ma'no-til tizimida; tushuncha ham mantiqda, ham tilshunoslikda tadqiq 

etiladigan mantiqiy munosabatlar va formalar tizimida bo'ladi". Konsept tushunchasini turli 

xil soha va yo'nalishlarda uchratishimiz va har bir sohada konseptning o'z ma'no va vazifasi 

borligini kuzatishimiz mumkin. Jumladan, psixolingvistika, tilshunoslik, kognitiv tilshunoslik, 

lingvomadaniyatshunoslik sohalari nuqtai nazaridan konsept talqinlari ko'rib chiqilgan. 

Psixolingvistika nuqtai nazaridan konsept insonning psixik hayot qonuniyatlariga 

bo'ysunuvchi, shaxsning bilish va muloqot jarayonida dinamik xarakterga ega. 

Tilshunoslikda konsept lingvokognitiv va lingvomadaniy hodisa sifatida qaraladi. 

Kognitiv tilshunoslik va lingvomadaniyatshunoslik fanlarining asosiy mavzusi konsept bo'lib, 

u tafakkur birligi sifatida millatning ma'naviy qadriyatlarini aks ettiradi. Kognitiv 

tilshunoslikda konsept hayotiy obraz, til birligini anglatuvchidir. Konsept orqali aniq tilni 

semantik oralig'i tuziladi. Konsept tabiatini tushuntirish va anglash til orqali kechadi. 

Konseptning o'zi tahlilsiz sistema, ammo boshqa konseptlar ostida harakat qiladi. Konsept - 

bir millatga tegishli bo'lgan hayotiy tajriba natijalarini o'zida namoyon qilgan bilimlar va 

tasavvurlar yig'indisi, inson ongidagi hayotga, borliqqa bo'lgan munosabati, bir millatning 

nimadir haqida o'y-fikrlar, qarashlarini o'zida mujassamlashtirgan termin. Shu bilan bir 
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qatorda konsept xotiraning operativ birligi bo'lib, fikriy, lisoniy, konseptual tizimlar va ong 

tili, borliq bilimlarni o'zichiga oladi. 

Konsept insonni o'rab turgan olamni anglash natijasida orttirilgan bilimlar yig'indisi va 

tajribasida mavhum birlikni namoyon etadi. Bu qarashlar Yu.S.Stepanov xulosalarida ham 

keltirilgan. Uning fikricha, konsept inson ongidagi madaniyat bo'lagi, bunday holatda konsept 

insoniyat olamini mental birligi bo'lib madaniyatga kirgan. Konsept oddiy inson qiyofasida 

madaniy qadriyat yaratadi va madaniyatga kirib, ba'zi vaqtda madaniyatga ta'sir ko'rsatadi. 

Bu qarashlarga N.D.Artyunova tomonidan aniqlik kiritilgan. Olimani fikricha, konsept bir 

qancha faktorlarni o'zaro aloqa natijasi: folklor, milliy urfodatlar, din, hayotiy tajriba, obraz, 

qadrlilik tuyg'usi. Konsept o'ziga xos madaniy qatlam, inson va olam o'rtasidagi aloqa tasviri. 

Bizga ma'lumki, konsept lisoniy birliklar (so'z, gap, matn) orqali yuzaga chiquvchi 

fikrlash jarayonining natijasidir. Konsept bizning psixikamizda aks etuvchi obyektiv borliq, 

predmet va hodisalar haqida ma'lumot, tushuncha, tasavvurlarni o'zida tashishi, saqlashi, 

o'zgaga yetkazib berishi bilan jamiyat a'zolarining predmet va hodisalarga bo'lgan 

munosabatini qayd etishi bilan o'ziga xosdir. Turli madaniyatlarda konseptlar olami turlicha 

aks etadi. Konsept imkoniyati individual hissiy va madaniy tajriba natijasida til egalari 

tomonidan boyitiladi. Konsept ma'nosi murakkab tuzilgan. Shuning uchun olimlar tomonidan 

konseptga tizimli hodisa sifatida qaraladi. Bu tizim qatlam so'zi bilan talqin qilinadi. 

XULOSA 

Yuqoridagi fikrlarni o’rganish natijasida shunday xulosaga kelish mumkinki, soʻz 

konsepti tushunchasi har bir shaxs uchun individual va jamiyat uchun umummilliy bo’lgan, 

ong, til va ruhiyatning bog’liqligida kechuvchi jarayondir. Shunday qilib, soʻz konsepti ko’p 

tarmoqli va ko’po’lchovli hodisadir. Kognitiv tilshunoslikda turli olimlarning fikrlarini 

o’rganish natijasida yakdil xulosaga kelinmagani ma’lum bo’ldi va tilshunoslikning yanada 

chuqur o’rganilishi talab etiladigan mavzusi ekanligi ko’rindi. 
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